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I. évfolyam 217. szám. : Kolozsvárt, 1902. péntek, julius 25. 
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szorkesztőség ás kiadóhivatal 

Deák Perencz-u. 18. sz., 

hová minden levelezés 

és egyéb küldemény 

czimzendő. 

Telefon-sz 2e1. 

A tekintetes főherczeg. 
Kolozsvár, jul. 25. 

A varasbéka vándor- 
utra kélt egykoron s ut- 
közben eltévedt a zöldbé- 
kák közé. Ekes hangjá- 
val „üdvél-öt brekegett, 
mire a söldbékák nagy 
megdöbbenéssel konstatál 
ták, hogy e tunya roko- 
nuk még beszélni is tud, 
sőt nemhogy beszél, de 
leereszkedik közéjük is, 
amit – tekintettel nagy 
hatalmi voltára — látszó- 
lag kitüntetésnek vettek 
négy lábu társai, de ir- 
tózattal simultak el undok 
teste fölött. 
József fóherczeg részt 

vett az abai katonai ló- 
versenyen. Nem csinált 
semmi különöst, csak ma- 
gyarul beszélt. A nép 
közé is vegyült s kérde- 
zősködött bajaik után. 
Ez az a két arany- 

könyvbe illő esemény, 
melyről a mameluk sajtó 
egyik gyönge hajtása, a 
Bpestről importált ,Friss 
Ujság" hasábos dicshim- 
nuszokat zeng. Ugy irja 
ez a pecsovics organum : 
nem azzal adott gyönyörü 
bizonyságot magyar ér- 
zéséről, mert magyarul 
beszélt, noha ez is nagy 
sor volna egy főherczeg- 

TÁROZA. 

Találkozás. 
Irta: Szöllősi Zsigmond. 

t4 „Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

Malicziózus mosolylyal szólt 
a férfihoz : 

— Ugy látszik megijedt tő- 
lem? 
Tamássynak nem volt annyi 

ereje, hogy kinyögjön egy tilta- 
ozó szócskát. A szive őrülten 

dobogott és majd szétvette 
erős mellét. Szörnyü zavarral 
állt az asszony előtt, ez pedig 
feezve, hogy egy csapással fö- 
éje került, ádáz kedvvel foly- 
tatta a kihivást: 
— Olyan nagyon ijesztőnek tmolyan nagyon fjesztő 
Erre az impertinens kaczér- 

ság egyszerre lobogó düh for- 

től, de azzal, hogy a szive 
magyar, hogy az érzése 
magyar, a gondolkozás 
módja, a lényege, végig 
az egész ember izről-izre 
át van hatva a magyar- 
ság eszméjétől ahogy a 
régi táblabirák lehettek. 
Igy irni magyar irónak, 

szégyenletesebb dolog az 
arra nem kényszerültem- 
ber koldulásánál. Ezek- 
nek a dicshimnuszoknak 
nincs helyük ott, ahol épp 
ugy, mint e szerény fa- 
lak között, viszhangot ver 
a nép nyomora. Nincs 
helye az ilyen beszédnek 
abban az országban, mely- 
nek magyar a népe és il- 
letéktelenek e zengzetes 
dicsömlengések, mikor 
egy magyar főherczeg ki- 
tüntetéséről van szó, ha 
magyarul beszél. 
A mi szerencsétlen or- 

szágunk szerencsétlen né- 
pe azonban már szokva 
van ehhez a hanghoz. 
Mindig voltak akik a kor- 
mány busás pausáléját 
zsebre rakva eladták hitü- 
ket csak azért, hogy egy 
krajeczár árán befurakod- 
janak a nép közé és ott 
közhangulatotcsináljanak 
strucz-politika szerint. Ők 
nem hiszik, amit irnak, 
de beadják azt a népnek, 
mert ugy vélik, hogy az 

rott fel a férfiban. 
égő tekintetet vetett az asszony 
arczába és tüstént be kellett 

ismernie, hogy csakugyan nem 
olyan asszony akitől jóizlésü 
férfi megijed, ha vele egy erdei 
uton találkozik. Gyönyörü szép 
asszony volt most is huszonhat 
esztendejének bóditó ragyogásá- 
ban, talán még szebb, mint ami- 
kora szép Tamássyné korában, 
nyáron egész Heves-megye, té- 
len egész Budapest bomlott 
utána és – ami különösen tür- 
hetetlen hamisság volt — a 
szeme most is ugyanaz a tisz- 
ta nézésü ártatlan gyermekszem 
volt, amelynek a kékségében a 
menyországot látta valamikor 
Tamásgy. 

A férfi nem tudta, hogy mi 
történik vele. Egy pillanat alatt 
eloszlott dühe is és maga se 
tudta miért, egyszerre — elka- 
czagta magát. Elfogadta az asz- 
szony feléje nyujtott jobbját és 

Gyülölettől 

még nem ébredt öntudatra 
és vakulni tanul a hang- 
zatos frázisokon. 
De hagyjuk ezt. Tett 

egyebet is a főherczeg. 
Leereszkedett a nép közé, 
akit ilyen alkalmak ese- 
tén dicsőiteni szokott, de 
otthon ezüst lavorban 
mossa le kezét a becsü- 
letes munkától megkérge- 
sedett tenyér szoritása mi- 
att. Leereszkedett és meg- 
kérdezte az egyik földes- 
gazdát: 

—– Nó bátyám, milyen 
volt a termés ? 

mn istenem! Mennyivel 
lendült a szegény nép 
sorsa ezzel a nehány szó- 
val. .. Az adók rögvest 
a minimális klasszisra 
ereszkedtek. Gaz uzsorá- 
sok váltói megsemmisül- 
tek, a nyomor enyhült, 
jogokat szült e mondás, 
nem elnyomott többé az 
a szerencsétlen embertár- 
sunk, aki megnöveli a 
fát, hogy gyümölcsét más 
szedje le . 

Kalaplevéve, hálatelten 
köszöntjük a tekintetes fő- 
herczeg urat. Tartsa meg 
az isten, hogy még sok 
lóversenyen brillérozon. 
Hogy az a jó, öreg isten 
tartaná meg sokáig, hogy 
még sokszor, nagyon sok- 

mosolyogva nézett az arczába. 
Csupa jókedv volt a hangjában, 
mikor megszólt : 

— No ez ugyan érdekes ta- 
lálkozás. 

Az asszony egy kissé szenti- 
nemtális szemrehányással mon- 
dotta : 

— Mégis elakart szökni elő- 
lem. 

Tamássy tagadólag rázta a 
fejét. 

Dehogy akartam. Csak 
egy kicsit meg voltam lepődve. 

Az asszony az ajkába hara- 
pott és fél oldalt nézve az egy- 
kori urára, sunyi hangon kér- 
dezte : 

— Csak meglepődve? 

Tamássy mosolyogva vállat 
vont. 

—– Tudja az ördög; olyan 
furcsát éreztem, hogy ki sem 
tudom mondani. De hát azt hi- 

szor jöjjön a nép közéés 
fürödhessen, ha hazamegy 
és éljenezhesse még sok- 
szor a nép 
De azért tetszenek még 

emlékezni a varasbéka és 
a zöldbékák históriájára, 
nemde 3! 

Egy rab temetéséről. 
— Reggeli levél. — 

Kolozsvár, julius 25. 

Hosszu sora a darócz ruhás 
embereknek lepte el tegnap a 
Farkas-utcza kövezetét. Egy fes- 
tetlen, fenyőfából készült kopor- 
sót fogtak körül s tiszteletteljes 
távolságban maradtak a pap 
mögött, ki nem a koporsó előtt, 
hanem után haladt Nem 
égett gyertya s még csak az en- 
gesztelés keresztje sem mutatott 
utat a szerencsétlen embernek.. 
A koporsó jobb oldalán nagy 

fekete betükkel oda festette az 
asztalos : „97*. Ki feküdt benne, 
ki kiván magának részt e por- 
világ legolcsóbb földjéből — 
nem tudjuk s még az a sáppadt 
arczu asszony is hallgatag ma- 
radt e kérdésünkre, aki a tiszte- 
letes oldalán haladt két kis köny- 
nyező gyermeket vezetve ke- 
zein. 

A földi igazságtalanságok leg- 
kegyetlenebbike nyilvánult meg 
e temetés alkalmával. Bár min- 
denütt hirdetni szeretjük a hu- 
mánismust, oly kérlelhetlen szi- 

szem, ez nem is olyan nagyon 
csodálatos. 

Már ekkor egymás mellett 
haladtak. Az asszony felnyitot- 
ta a napernyőjét, ugy hogy 
Tamássy nem is láthatta be- 
szélgetés közben az arczát. 
Kissé vontatott és meg hatott 
hangon mondotta ! 

— Csodálatosnak nem csodá- 
latos. . . Én inkább azt cso- 
dálom, hogy megismert . . . 
És sóhajtott. 
– Már a járásáról megis- 

mertem, szólta el magát a férfi. 
Az asszony egy gyermekes 

kaczér mozdulattal tolta ki fe- 
jét az ernyő csipkéi alól, az- 
után hirtelen visszahuzta és in- 
kább csak ugy magának mon- 
dotta. 

Rám ismert . . . No ez csak- 
ugyan széóp magától . . . Látja 
én már igazán azt hittem, hogy 
egészen elfelejtett. . . amit ta-



goruak vagyunk itt, hogy ki- 

vetközötteknek látszunk az em- 
beri érzésekből. 

Igaz, hogy az a bünös ember 
az igazságszolgáltatásé lesz, mi- 
kor elkövette a bünt. Az is igaz, 

hogy e polyp karok átölelve 
tartják halála pillanatában, sőt 
azután is jogot tartanak porhü- 

velyéhez, de talán nem esne 
csorba sem a szigoron, kevésbé a 

követelményeken, legkevésbé az 
igazságon, ha törülni fogjuk a 
börtön-szabályzat ama paragra- 
fusát, mely az őrök prédájának 
mondja még halála után is a 
rabot. 
Egyenesen arczulcsapja az 

emberi nemes érzéseket az a tu- 
dat, hogy egy halott testére 
olyan ruhát erőszakolunk, me- 
lyet életében szégyennel hordo- 

zott. Az a test nem a mienk 
többé. A mi gyarló iusticiánk 

helyett más forum széke elé 
került. Következetesen nem is 
rendelkezhetünk vele. 
Ne öltöztessük azt a tetemet 

durva darócz ruhába. Ne bélye- 
gezzük meg koporsóját, mint az 

állatokat megbélyegezni szokás. 
Ember ő is, és halála után épp 
oly tiszta, mint mi, akik azt 

hisszük magunkról, hogy soha 
nem vétkeztünk. .. 

Véres családi dráma. 
— sSaját tudósitónktól. - 

Budapest, jul. 24. 

Szörnyü családi dráma szin- 
helye volt reggel a Józsefváros 
egyik félreeső utczája. A nyo- 
mor s a munkanélküli család- 
apa iszákossága halálba ker- 
gette feleségét s két kis gyer- 
mekét. 
A Staffenberger-utcza 22. sz. 

alatt történt a borzasztó dráma. 
Itt lakott Illés Márton rézmun- 
kás nejével, született Fekete 
Katalinnal. - Illés ezelőtt 3 
évvel hozott asszonyt a házhoz 
s az utóbbi időkig boldog csa- 
ládi életet élt. Házasságából két 
gyermeke született. A mult hó- 

tán meg is érdemeltem volna 
magától. 
Egy nagyott sóhajtott; azu- 

tán egy kis szünet után foly- 
tutta : 

— Megérdemeltem volna. .. 
pegig én nem felejtettem el 
magát, akármilyen vélemény- 
nyel van rólam, akármit tart 
felőlem biztosithatom, nagyon 
sokat gondoltam magára. 
A férfi egy pár eredményte- 

len kisérletet tett, hogy az er- 
nyő alá pillanthasson. El volt 
ámulva, észrevette, hogy ez 
az asszony a találkozásuk má- 
sodik perczében már — kaczér- 
kodik vele. Ebben a tudatban 
valami kellemes főlényes nyu- 
godtságot érzett — sőt egy- 
szerre igen kedvesnek találta a 
helyzetet. Az asszony egy da- 
rabig csak türte a némaságot, 
amelyben egymás mellett ha- 
ladtak, de csakhamar mégis 
megszólalt. 

(Vége következik.) 

napban elbocsátották Illés Már- 
tont a gyárból s ez időtől kezdve 
jó természete is megváltozott. 
Iszákos ember lett s nem né- 
zett munka után. Igy természe- 
tesen családi tüzhelyén nyomor 
és viszály ütött tanyát. 

Felesége váltig könyörgött, 
hogy térjen vissza a jó utra. 
De hasztalan. A szép szóra 
durva volt a felelet. 
A fiatal asszony végre is 

megsokalta a sok nélkülözést, 
megvált az élettől. Egy nagy 
és éles konyhakéssel először kis 
porontyait végezte ki, azután sa- 
ját ereit metszette át. 

Mire a házbeliek észrevették 
a szörnyü tettet, már mind a 
hárman kiszenvedtek. Hült te- 
temüket a halottasházba szálli- 
tották, a részeges Illés Márton 
tudta nélkül, a ki még mindig 
nem került elő s talán valami 
korcsmában áldoz utálatos szen- 
vedélyének, az ivásnak. 

Döghus a piaczon. 
Nolozsvár, julins a5. 

A kapzsiság már legegysze- 
rübb nemében is a bünők leg- 

aljasabbika. Milyen beszámitás 
alá eshetik tehát akkor, midőn 
azt ugy alkalmazzuk, hogy az- 
zal nemcsak nyereségszemjun- 
kat elégitjük ki, de embertár- 
saink egészségét is veszélyez- 

tetjük !? 
Nyár derekán legalkalmasabb 

módja nyilik az ilynemü üzér- 
kedéseknek. Különösen a hus- 
kiárusitással foglalkozó egyé- 

nek élnek vissza azokkal a 

nagy engedményekkel, melye- 
ket üzletáguknak biztosit a ha- 

tóság. 
Sok panasz hangzik föl, hogy 

a Széehenyitéren áruló asszo- 

nyok olyan állatok husával ke- 
reskednek, melyek vagy bete- 
gen ölettek le, vagy elhulot- 

tak. 
A libaárusnők ellen sem emel- 

nek különb vádat a fogyasztók. 
A napokban Vitályos Ferenczné 
ellen följelentést is tett Kádár 

István magánhivatalnok, hogy 
egy tőle vásárolt pipét dögletes 

szaga miatt nem tudott családja 
elfogyasztani. A pipét a ható- 
sághoz szolgáltatta be, melyet 
megvizsálgáltak. A városi or- 

vos aztán tényleg konstatálta, 
hogy az állatot elhullása után 

takaritották le tollától. 
Nem különb visszaélések tör- 

ténnek a hus-piacz többi ré- 

szein s e nagyarányu lelketlen- 
ségeknek inditó rugóit lehetet- 
len másban találnunk, mint a 

hatóság erélytelen magavisele- 
tében. 

Polcz Rezső helyettes főka- 
pitány annak idején kőtelező- 
nek mondta ki a város orvo- 
saira a piacz napi fölülvizsgá- 

lását. Ideig-óráig kellő lelkiis- 
merettel végre is hajtották e 
rendeletet, de csak addig tar- 
tott ez a buzgóság, amig Polcz 
Rező le nem mondott tiszt- 

jéről. 

Ma megint ott vagyunk e te- 
kintetlben ahol a Deák Pálok 
ideje alatt. 
Hadady Endre főkapitányt 

mi nem olyan oldaláról ismer- 
jük, aki az ilyen arányu visz- 
szaélések orvoslásával késni 
tudna. Ha eddig nem is tette 
meg az intézkedéseket, azt an- 
nak tudjuk be, hogy nem volt 
ismerős Kolozsvár viszonyaival. 

Am most megvagyunk győződ- 
ve, hogy belátja fölszólalásunk 
jogos voltát s már csak a kon- 
krét tényből kiindulva is azon 
lessz, hogy eme sérelme a pol- 
gároknak orvosoltassék. 

Rablás az országuton. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, juljus 25. 

Vakmerő rablásról érkezett 
jelentés a szegedi kir. törvény- 
székhez a battonyai járásbiró- 
ságtól. Két czigány Battonya és 
Tót-Komlós községek között az 
országuton megtámadott egy 
gazdaembert és elrabolta a lo- 
vait és a kocsiját. A csendőr- 
ség széleskörü nyomozást indi- 
tott a rablék után, de eddig 
még nem sikerült a czigányok- 
nak nyomába jutni. 

A szegedi kir. ügyészséggel a 
vakmerő módon elkövetett rab- 
lásról a következőket közlik : 

Battonyáról Tót-Komlósraigye 
kezett kocsin Kovacsevics Pál 
battonyai gazdálkodó. Messze 
járt már Battonyától, mikor két 
czigánnyal találkozott, a kik 
megállitották a kocsiját és szóba 
elegyedtek a gazdával. 
— Hová igyekszik ? 
— Csak ide Tót-Komlósra. 
— Mi is oda mennénk. 

A két czigány négy koronát 
igort a gazdának, ha a kocsin 
elviszi őket Tót-Komlósra. A 
gazda felvette őket a kocsiba és 
közébe csapott a lovaknak. A 
czigányoknál bor volt és meg- 
kinálták a gazdálkodót is, aki 
azonban alig ivott ez italból 
mély álomba merült. 
A czigányok kábitó és altató 

szereket tettek a borba és a 
mikor azt látták, hogy Kova- 
csevics mélyen elaludt, a két 
czigány kiemelte a gazdálkodót 
a kocsiból és kidobták az or- 
szágutra. Ugyanekkor megcsap- 
dosták a lovakat és elhajtottak 
a 800 korona értékü kocsival és 
lovakkal. 
A kirabolt gazdát az ország- 

uton járó emberek találták meg 
és kocsin vitték be Battonyára, 
ott elmondotta Kovacsevics a 
vele történt rablási históriát. 

A csendőrség járőröket kül- 
dött ki a rablók nyomozására, 
azoknak azonban eddig nem si- 
került a nyomukra akadni. 

Boszorkányok Kolozsvárt. 
Kolozsvár, julius 25. 

Társadalmunk alsóbb osztá- 
lyaiban ujra tért hóditottak 
azok a tanok, melyeket ezelőtt 
csak mint a középkorból fenn- 
maradt vallásos legendákat is- 
mertünk. A fanatizmus, a val- 
lásos rajongás oly erős és min- 
den ellenkező nézettől elzárkozó 

1902. julius 25 

gyökeret vert az emlltett tár 
sadalmi rétegekben, hogy 
ugyszólván – valóságos üldö. 
zéstől kell nemsokára tarta. 
nunk. 
Az emberiségnek homályos 

nézetből eredt azon fölfogását 
hogy a világon történő minden 
esemény megváltoztathatlanui 
előre el van végezve, lelketlen 
csalók javakul használják ki 
és titokzatos misztériumok se. 
gélyével elhitetik a fatalisták- 
kal, hogy ők a vallási dógmák 
révén a csillagokból kiolvassák 
és megjósolják, vagy pedig el- 
háritják a veszélyt, mely az 
ember élete-könyvében elő van 
irva. Nem egy esetről tudunk 
midőn e gaz kuruzslók egész 
seregét a falvak gazdáinak fosz- 
tották ki. 

Csak a közelmultban történt 
Magyar-Létán egy ilyen eset. 
Kovács Ferencz gazdaemberhez 
beállitott egy magát Kalocsai 
Borcsának nevező, állitólag ko- 
lozsvári czigányasszony s nag 
titkolódzás közepette elmondta 
a gazdának, hogy nagy veszély 
fenyegeti a családja és az ő 
életét. 

A megrémült Kovács csodál- 
kozva tekintett az öreg czi- 
gánynőre, ki elmondta, hogy ő 
egy Kolozsváron megalakult 
titkos szövetséghez tartózik, 
amely szövetség összeköttetés- 
ben áli az angyalokkal és szen- 
tekkel. Mikor aztán valakit sö- 
tét baj fenyeget, a védszentek 
mindig értesitik „igazgatóságu- 
kat, amely valamelyik tagját 
megbizza, hogy jó pénzért al- 
kalmas módszerrel segitségére 
legyen a fenyegetett gazdának 
Nagy álmélkodással hallgatta 

a beszódet Kovács Ferencz és 
nem vonakodott azonnal lefi- 
zetni a czigánynőnek 20 koro- 
nát, mint a mennyiért elüzi a 
veszedelem fellegét háza felől. 

Kalocsai Borcsa aztán hoz- 
záfogott valami boszorka mu- 
tatványhoz. Elhult kutya csont- 
jával az udvaron tüzet gyujtott, 
aztán a gazdának hajfürtjéből 
elégetett abban egy maroknyit 
Mikor a tüz kialudt, Borcsa 

is odébb állott a maga 20 ko- 
ronájával. Azt talán fölösleges 
is mondanunk, hogy a gazda 
Liába várta sorsának jobbra 
fordulását. 

Ilyen gazságokról veszünk 
birt a többi községekből is, sőt 
Kolozsváron sem egy külvárosi 
polgár panaszkodik ebben az 
irányban. 
Ugy tudjuk, a hatóság köte- 

lessége örködni a polgárok fő- 
lött. A hatóság van hivalva el 
háritani minden gazságot, me 
lyek a város polgárainak javal 
vagy biztonsága ellen irányul 
nak. Ezeknek tudatában hisz- 
szük is, hogy a rendőrség nem 
fog késni most sem közbelépé 
sével. 

EIREK 
Kolozsvár, julius, 25. 

— A kávéházak zárórája. A 
törvényhatósági kizottság més 
a mult év végén tartott köz 
gyülésén elhatározta, hogy 
belvárosi kávéházak zárórájál 
éjfél után 3 óráig kiterjeszti s 
e czélból a fogadói, vendéglő 
és kávóházi iparok tárgyábah 
alkotott szabályrendeletet mes



elelőleg módositatta. E hatá- 

ozatot az illetékes kereskede- 

dö. igyi miniszter jóváhagyván 
rta- cinkként módositott szabály- 

a tanács folyó évi 
1-étől kezdődőleg 

letbe lépteti s erre nézve a 

d ikséges intézkedéseket már 

e ztekk Az érdekelt kávéház 

tlen ulajdonosokat a szabályrende- 

ki etek életbe léptetéséről a fő- 

se. apitányi hivatal fogja értesi- 

ák- eni. 

gGarázda boltos. Egy főtéri 

őfös üzlet csinos botránynak 

dott szinhelyet tegnap dél- 

vaz lótt. Márton Anna vidéki le- 
unk ány vásárolni akart s egy szö- 

rész et ára után tudakozódott. A 
ereskedő megmondta az árt 

és rögtön le is vágott a kérde- 

zett szövetből egy métert, de a 
eány, miután sokallotta azt, 
ső6t nem is kért abból - nem 
akarta megvenni. Erre a boltos 

agy ekiugrott, irgalmatlanul ösz- 

ta szepofozta a szerencsétlen te- 
zély 
iz 0 remtést és ráadásul be is vi- 

tette egy rendőrrel. Az esetnek 
sok bámulója volt, kik mind- 
annyian megbotránkoztak a ga- 
rázda boltos önkénykedésén. 

— Beverték a fejét. Vértől bo- 
ritott arezezal nyitotta be Jám- 
brik István napszámos tegnap 
a rendőrségi inspekcziós szoba 
küszöbét. Nagy panaszszal ál- 
lott a napostiszt elé: „Léket 
ütöttek a fejemen 1" Aztán el- 

glát mondta, hogy a Honvéd-uteczá- 

ak ban járt s utközben hostáti le- 

ek gényekkel találkozott, akik be-
 

lékötöttek. Mikor pedig szem- 
beszállott velöők egyikök egy 

z és két méteres bottal ugy homlo- 
lefe- kon ütötte, hogy menten elve- 
oro- szitette az eszméletét és össze- 

rogyott. Most is a jószivü em- 
berek segitették a rendőrségig, 

hoz- hogy panaszt emeljen bántal- 
mu mazói ellen. A hatóság elren- 
sont- delte a nyomozatot a tettesek 
tott, kideritése iránt. 

– EÉElveszett gyermek. Sá- t 
nyi- reczky Józsefné jelentést tett a 
re rendőrségnél, hogy 2 és fél éves 

eges József nevü fia nyomtalanul el- 
tünt. A gyermek föltalálása ér- 
dekében megtette a rendőrség 

a szükséges intézkedéseket. 

—-hezuhant a mélybe. Rémes je- 
lenetnek voltak tanui tegnap a 
Ferencz József-uti járókelők. 
Haskó Frigyes 9 éves fiu a 
nagy-vashid karfájára mászott 

kö- és onnan nézte a Szamos ha- 
m lászait. Egy vigyázatlan pilla- 
ne natban elveszitette az egyen- 

sulyt és lezuhant a 15 méter- 
s nyi nagyhidról a mederbe. A 
His 2szerencsétlen fiu életveszélyes 
nem sérüléseket szenvedett. Koponya 

csontja betört s jobb karját, 
meg oldalait nagy zuzódások 
boritják. A sérült gyermeket a 
mentők látták el szükségkötés- 

sel, ezután szülőinek domb- 
utczai lakására szállitották, ahol 
most élet és halál között fek- 
szik. 

— Tarka szinpad. A Biásini 
szállodában utolsó hetét tartja 
a „tarka szinpad" társulat. Fe- 

hér Dezső igazgató uj tagokkal 
és darabok előadásával bővi- 
tette ki a müsort, mely a gon- 
dos összeállitásért máltán fi- 

gyelmet érdemel. Fölhivjuk a 
közönség figyelmét ezen első- 
rendü társulatra. 

— Utonállás. Kellemetlen ka- 
landja volt tegnap éjjel Kis 
Menyhért reáliskolai tanulónak. 
Tizenkét óra tájban a Széche- 
nyitéren levő lakása felé ipar- 
kodott, midőn a Szappany-ut- 
cza sarkánál egy bizalmatlan 
külsejü alak állotta utját és 
minden szóbeszéd nélkül öklé- 
vel hatalmas ütést mért az ar- 
czába. Kis nem veszitette el 
lélekjelenlétét, hanem revolve- 
réhez nyult, de mielőtt hasz- 
nálhatta volna azt, a támadó 
kereket oldott. Ajánljuk az ese- 
tet a főkapitány figyelmébe. 

—- Küzdelem a czápával. Haj- 
meresztő kalandja akadt Atlan- 
tic City amerikai fürdőhelyen 
egy Speermann nevü fürdő- 

vendégnek. Speermann fürdés 
közben egy negyed mértföldnyi- 
re uszott be a tengerbe, amikor 

egy sötét tárgyat látott maga 
felé közeledni. Abban a hitben, 
hogy egy uszó holttesttel van 
dolga, lebukott, hogy a holttest 

lábát megfogja, de amikor ez 
megtörtént, rémüűlettel vette 
észre, hogy egy nyolcz láb 
hosszu czápának a farka akadt 

a kezébe. Persze rögtön eleresz- 
tette és menekülni igyekezett, 
de a czápa villámgyorsan uszott 
utána és már oly közel járt 

hozzá, hogy a következő persz- 
ben a lábába kap, ha Speermann 

egy hirtelen fordulattal ki nem- 
kerüli. Közben a parton észre- 
vették, hogy mi történik és két 

halász egy csónakon segitségé- 
re siettek a czápával küzdő 
fürdővendégnek. Mielőtt elér- 
hették volna, a czápa éles fogait 
Speermann karjába furta és ez 

felkiáltott fájdalmában. A kö- 
vetkező perczben a czápa a sze- 

rencsétlen ember csipőjéhez ka- 
pott, de mielőtt még belehara- 
pott polna, a mentők szigonyá- 
val ledöfte. Speermannt aléltan 
huzták fel a csónakba, de csak- 

hamar magához tért. Sebe na- 

gyon fájdalmas, de nem veszé- 
lyes. 

— Ongyilkos gyermek. Hajdu- 
Dorogon Márván Tógyer And- 

rás gazdának 12 éves fia afelet- 
ti bánatában, hogy apja meg- 
dorgálta, kiment az istállóba, 
ott egy székre állt s az ala- 
csony mestergerendára egy is- 
tránggal felkötötte magát. Je- 
len levő kis öcscsének azt mond- 
ta, vegye ki a széket a lába 
alól, mert hintázni akar. A kis 
öcs megtette, de mikor látta, 
hogy András a nyelvét is kiöl- 
tötte, megijedt s beszaladt aty- 
jához s hét esztendős eszével 
elmondta, hogy Andris ugy 
hintázik az ólba, hogy a nyelve 

] is kilóg. Mire az atyja s a szom- 
szédok oda futottak, Andriska 
már csak lélek nélkül lógott a 
kötelen. A gyermek előadása 
folytán azt is fel lehet tenni, 
hogy játék közben hurkolódott 
rá a kötél, a hogy hintázott. 

– Miért veszedelmes a jég- 
nyelés? A nyári napok tikkasz- 
tó forrósága sok embert elcsá- 
bit arra, hogy jeget nyeljen, 
ami számos esetben gyomorfá- 
jást, hányingert és egyébb za- 
varokat okoz. Több orvos meg- 
vizsgálta, hogy mi van a jég- 
ben és kimondta, hogy az em- 
litett zavarokat a jégben találó 
baczillusok és egyébb apró szer- 
ves lények okozzák. Koeppe 
német egyetemi magántanár 
szintén kutatta ezt a dolgot és 
arra az eredményre jutott, hogy 
a természetes jégben aránylag 
nem sok baczillus van, ellenben 
a villámos vezetőképesség alap- 
ján megállapitotta, hogy a ter- 
mészetes jég époly mértékben 
ment az ásványos sóktól, mint 
a desztilált viz. Ez pedig nagyon 
hátrányosan hat az állati szöve- 
tekre, mert elvonja belőlük a 
sókat és a sejteket földuzzaszt- 
ja. Ugyanezt teszi a jég is, 
mely ilyen módon a gyomor 
nyákhártyáit megtámadja. Az 
gyakran megtörtént már, hogy 
túristák a glecser- vagy hóviz- 
tőlrosszul lettek Gasteinban 
megvizsgálták több kutnak vi- 
zét, melyekből senkisem mer 
inni, mert a néóp mérges ku- 
taknak tartja. A vegyi vizsgá- 
lat kideritette, hogy ezeknek a 
kutaknak a vizében semmiféle 
mérges anyag nincs; ellenkező- 
leg még a desztillált viznél is 
tisztábbak. De épen ezért mér- 
ges az ilyen viz, mert nem lé- 
vén benne ásványi sók, a gyo- 
mor nyákhártyáját megtá- 
madják. : 

– Az elfogott kasszarablók. 
Az öt bakta-harkányi kasszarab- 
ló közül, akik a pénzzel meg- 
szöktek, négyet a szerencsi 
csendőrség fogott el, az ötödiket 

pedig, aki a csendőrökre lőtt, 
Miskolcz környékén keritették 
kézre. 

Szimház és Müvészet. 

Nyári szinház. Ma délelőtt már 
ismét népesülni kezd a nyári 

szinház környéke. A szinház 
tagjai ma reggel jönnek ujból 

össze, hogy a próbákhoz fogja- 
nak. Egy heti előkészület után 
augusztus hó 1-én, pénteken lesz 

egy havi szünet multával az el- 

ső előadás. Az augusztus havi 
müsort érdekesnek igéri az igaz- 

gatóság. Három-négy ujdonsá- 
gon kivül érdekes vendégsze- 
replések is lesznek. Megnyitó 

előadásul Herczeg Ferencz – 
Ocskay brigadéros-a — kerül 
szinre uj szereposztással, a meny- 

nyiben a czimszerepet ezuttal 
Szakács Andor, Dili czigány- 

leányt Tóvölgyi Margit, Tisza 
Ilonát T. Halmi Margit játszák. 
Augusztus 2-án szombaton, — 
A póstás fiu és huga — uj 
énekes bohózat kerül bemuta- 
tóra Kassai-val és Szabó Maris- 
kával a czimszerepekben. 

TÖRVÉNYSZÉK 
§. A kuruzslás áldozata. Szo- 

moru véget ért özv. Mayer Já- 
nosné, az aradi közkórház egy- 
kori ápolónőjének kuruzlása, 
amennyiben a páczienst, a sze- 
rencsétlen Csöge Györgyné, gal- 
sai lakost borzasztó kinlódás 
után megölte. Csögéné fejfájás- 
ban szenvedett s baján segiteni 
akart Mayerné, ki – volt 
ápolónő létére - okosabbnak 
tartotta magát az orvosoknál. 
Kenőecsöt ajánlott a betegnek s 
ezt a kenőcsöt maga el is ké- 
szitette. Husz krajczárért hi- 
ganyt vett, s ezt összekeverve 
disznózsirral, kilencz papirosba 
göngyölte. Minden nap egy 
ujabb adaggal kente be Csö- 
géné fejét, a megmaradt papi- 
rost pedig meggyujtotta s füst- 
jét beszivatta a beteggel. A ha- 
todik napra már borzasztó ha- 
tása volt ennek a gyógyitásnak. 
Csöngéné feje megdagadt, a fo- 
gai kihullottak, a nyelve vér- 
zett, később pedig összeforrott 
az álkapczája, hogy nem tudta 
a száját kinyitni. Ilyen állapot- 
ban, fekélyekkel boritva kinló- 
dett egy évnél tovább, mely idő 
alatt a férje szalmaszállal töl- 
tött tejet a szájába. Végre be- 
hozták az aradi kórházba, hol 
néhány napi kinlódás után éhen 
halt. Mayerné ellen gondatlan- 
ságból okozott emberölés miatt 
pört inditottak s tegnap tartott 
ügyében főtárgyalást az aradi 
törvényszék. Számos enyhitő kö- 
rülményt betudva, a kuruzsló 
asszonyt két heti fogházra itélte 
a törvényszék. 

Kiadó-tulaldonos : 

SOHABEBL JÓZSEF. 

Natóságilag engedélyezett nagy 

NVÉGELADÁS!! 

Réti Sándor-fola — 
Deák Ferencz-utecza 4. szám alatti Fiu öltönyök — 

férfi-ruha és posztó-üzlet 

e teljesen feloszlik. e 

30, 40, 50',-al leltári áron alól 
eladatmak: 

Férfi öltönyö3k — 

Gyermek öltönyök — 
Férfi nadrág — — 
Szövetek — - — 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 

Posztó kalapok -— - — 

—- 70 krtól kezdve 

— 80 krtól kezdve 

— 65 krtól kezdve 

— 650 krtól. 

4 frttól kezdve 

2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó. 

Üzlethelyiség kiadó. 156 
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APRÓ HIRDETÉSEK: 

LEVELBZESEK, 

Sz iryusz. Levele van a 
kiadóban. 

Kaczér leány. Levele van 
a kiadóban. 

Melyikinteligens 24 éven 
felüli ur volna hajlandó 
vigasztalni egy jó módu 
tisztességes fess bánatos 
szivü lányt, választ fő- 
posta restante ,„Szeren- 
csés" czimen. 

Csinos, barna ifjunak 
mondanak, s még sem bi- 

men a kiadóba. 

men. 

Kedvem volna egy fiatal 
emberrel megösmerkedni. 
Levelet Kaczér lány czi- 

Egy csinos barna hölgy 
ismeretségét keresem, ki- 
vel biczikli kiránduláso- 
kat tehetnék. Levelek ,„Bi- 
cziklező" czimen a kiad. 
Azon hölgyet, kit tegnap 

délután e lapra figyelmez- 
tettem, kérem irjon e lap 
kiadójába Dezdemóna czi- 

Nyaralónak igen alkalmas 
egy 4 moldas telek, 

mely áll 4 szoba, 1 csür, 1 gyümöl- 
I.1 csös, 2 kut és istállóból jutányos áron 1 

sln kéől azuml elt ss 
m Bővebb felvilágositást ad héb Eduárd 
Söólyomkőn, a helyszinén. 

Molozsvártól 2G klméter rok női ösmeretséggel. — 
A kik nem idegenkedné- 
nek társaságomtól, irjanak 
„Barna fin 20" czimen a 
kiadóba. 

KINÁLAT: 

100 sz. , 

Két hizott sertés eladó 
a Fellegvári-ut (Sánczalja) 

távolságra vam. 

a Hidelvén. 
........ . 

figyelmét uj müsoromra, valamint uj tár- 

Van szerencsém a n. é. közönségnek b. 

sulatomra felhivni. Musoron vannak Va. 

rárshegedü, operetle és Egy szó a minisz- 
toerhez, vigjáték. 

é3 12. 2-0 Fejér Hezső, igazgató. 

Zöldfa fog 

Bátorkodom a borfogyasztó kö- 
zönséget felhivni a kitünö minőségü és 
tisztán kezelt ,Érmeléki" és a legfino- 
mabb ,„Erdélyi" asztali boraimra. 

Barátságos társas összejövete- 
lekre a legalkalmasabb helyiség, a hol 
is ösmerkedési estélyeket a legszoli- 
dabban lehet eltölteni. 

Megkérem a tisztelt közönséget, 
kegyeskedjék személyesen meggyő- 
ződni boraim jóságárói, melyek a 
legkitünőbb faj-borok. Nagyobb meny- 

Telefon-szám 458. 

nyiségben házhoz szállitva : „Érmelléki" 
bent kimérve 46 kr,, kihordva 40 kr. „Erdélyi 1 
liter 36 kr. 

A tömeges megrendelésekért ké- 
rem vevőimet vasár- és ünnepnapokra 
egy nappal előbb eszközölni a meg- 
rendelést. 

Maradok kiváló tisztelettel a 
nagyérdemű közonseg becses pártfo- 
gását kérve : 

Manás József. 
Zöldfa fogadós 
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legolcsóbbam felvállal a 

„imolozsvári Ujság 
kiadóhivatala. 

A Babos-féle 
vasüzleti helyiség 

S a Deák Ferencz-utezába 1903 

mar Október hó 1. 
től kiadó. 

Értekezni: Kánán M. Samu 
irodájában. T-I0 
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